Inhoud Distribueren Bestrijdingsmiddelen ten behoeve van waardering niet Nederlandse diploma’s

Naam:

Nom:

Geboortedatum:

Date de naissance:

Nationaliteit:

Nationalité:

Adres:

Adresse:

Datum examen:

Date de l’examen:

Opleiding:

Formation:

	Contactpersoon opleiding:

Personne de contact de la formation:

Adres contactpersoon:

Adresse de la personne de contact:

Telefoonnummer contactpersoon:

Numéro de téléphone de la personne de contact:


	

	STEMPEL OPLEIDING + HANDTEKENING contactpersoon

TIMBRE DE LA FORMATION + SIGNATURE de la personne de contact
	


Opsturen samen met een kopie van het diploma en bijbehorende cijferlijst; beide in het Nederlands vertaald. 

A envoyer avec une photocopie du diplôme et la liste des notes, tous deux traduits en néerlandais.
	De aanvrager beheerst de Nederlandse taal zodanig dat voorschriften op etiketten van gewasbeschermingsmiddelen begrepen en uitgevoerd kunnen worden.

Le requérant maîtrise le langage de l’étiquette des produits phytosanitaires afin d’en suivre les directives.
	Ja*/oui*
	Nee*/non*


* Aankruisen wat van toepassing is, wanneer het antwoord “Nee” is, kan gestopt worden. Er mag dan geen vakbekwaamheidsbewijs worden afgegeven.

* Cocher oui ou non. En cas de ‘non’, la demande ne peut pas être suivie. L’obtention du ‘Certiphyto’ est refusée.
Invullen of de eindtermen behaald zijn (ja of nee). Bitte, angeben ob die Abschulssziele erreicht sind (ja oder nein), Please fill in if the qualifications are obtained. Indiquer par oui ou non si  la qualification est obtenue.
	Distribueren bestrijdingsmiddelen, Vertrieb von Pflanzenschutzmitteln, Distribution of Crop Protection Products, Distribution des produits phytosanitaires

	

	Korte Omschrijving, Kurzbeschreibung, Brief description, brève description

Deze deelkwalificatie heeft betrekking op het coördineren van de opslag, het vervoer van bestrijdingsmiddelen.

Diese Teilqualifikation bezieht sich auf die Koordination von Lagerung und Transport von Bekämpfungsmitteln.
This modular qualification relates to coordinating the storage and transport of crop protection products.
Cette qualification partielle concerne la coordination du stockage et du transport des produits phytosanitaires. 

	

	Doelstelling, Ziel, Objective, Objectifs 
De deelnemer kan het coördineren, het vervoeren van de bestrijdingsmiddelen uitvoeren rekening houdend met de geldende wet- en regelgeving

Der Teilnehmer kann die Koordination und den Transport der Bekämpfungsmittel unter Beachtung der geltenden Gesetze und Vorschriften durchführen
The entrant will be able to undertake the coordination and transportation of crop protection products, taking prevailing legislation and regulations into account
Le participant est en mesure d’organiser la coordination et le transport des produits phytosanitaires en tenant compte de la réglementation et de la législation en vigueur.

	
	J/O*
	N*

	Eindtermen, Abschlussziele, Exit kwalificatieons, qualifications finales

1.     De deelnemer kan de hoofdgroepen, de toxicologische eigenschappen, de werking en de brandbaarheid van de chemische verbindingen aangeven.
1.      Der Teilnehmer kann die Hauptgruppen, die toxikologischen Eigenschaften, die Wirkung und die Brennbarkeit der chemischen Verbindungen angeben.
1.      The entrant is able to indicate the main groups, the toxicological properties, the effect and the flammability of the chemical compounds.
1.    Le participant est en mesure d’indiquer les principaux groupes chimiques, les propriétés toxicologiques, les effets et l’inflammabilité des composants chimiques.
	
	

	2.     De deelnemer kan de gevaren klasse en de uitrusting waaraan voertuigen moeten voldoen benoemen.
2.      Der Teilnehmer kann die Gefahrenklasse und die Regelung hinsichtlich der Fahrzeugausrüstung benennen.
2.      The entrant is able to name the hazard category and the equipment with which vehicles must be compliant.
2.     Le participant est en mesure de nommer la classification des dangers et les équipements dont les véhicules doivent être munis.
	
	

	3.     De deelnemer kan de relevante wettelijke voorschriften over afvalstoffen, de wettelijke richtlijnen voor het vervoer en de opslag van bestrijdingsmiddelen en de eisen over de arbeidsomstandigheden en de brandbestrijding gebruiken.
3.      Der Teilnehmer kann die einschlägigen gesetzlichen Vorschriften bezüglich Abfällen, die gesetzlichen Richtlinien für Transport und Lagerung von Bekämpfungsmitteln und die Forderungen bezüglich Arbeitsschutz und Brandbekämpfung anwenden.
3.     The entrant is able to use the relevant statutory regulations on waste materials/pollutants, the statutory guidelines for the transport and storage of crop protection products and the requirements for working conditions and fire fighting.
3.      Le participant est en mesure de mettre en place les recommandations légales appropriées aux déchets, les recommandations légales appropriées au transport et au stockage de produits phytosanitaires et les exigences légales des conditions de travail et de lutte contre l’incendie.
	
	

	4.     De deelnemer kan een calamiteitenplan opstellen.
4.      Der Teilnehmer kann einen Notfallplan erstellen.
4.      The entrant is able to draw up a contingencies plan.
4.      Le participant sait rédiger un plan d’urgence.
	
	

	5.     De deelnemer kan een calamiteitenplan actueel houden.
5.      Der Teilnehmer kann einen Notfallplan laufend aktualisieren.
5.      The entrant is able to keep a contingencies plan up-to-date.
5.      Le participant est en mesure de garder à jour un plan d’urgence.
	
	

	6.     De deelnemer kan een calamiteitenplan aan anderen instrueren.
6.      Der Teilnehmer kann andere in einen Notfallplan einweisen.
6.      The entrant is able to instruct others regarding a contingencies plan.
6.      Le participant sait donner des instructions concernant le plan d’urgence.
	
	

	7.     De deelnemer kan de literatuur over de gewasbeschrijving aan anderen toelichten.
7.       Der Teilnehmer kann anderen die Literatur über Pflanzenbeschreibungen erläutern.
7.      The entrant is able to give an explanation of the literature on plant descriptions to others.

7.     Le participant est en mesure d’expliquer à autrui la littérature de description des végétaux .
	
	

	8.     De deelnemer kan de literatuur over de gewasbeschrijving interpreteren.
8.     Der Teilnehmer kann die Literatur über Pflanzenbeschreibungen interpretieren.
8.     The entrant is able to interpret the literature on plant descriptions.
8.     Le participant est en mesure d’interpréter la littérature de description des végétaux.
	
	


*Aankruisen wat van toepassing is

*Cocher la case appropriée

Bureau Erkenningen

Bronland 12 - A,

6708 WH Wageningen
Nederland

Pays-Bas

